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Technische Daten zur Anwendung / Application technical data / Dane techniczne aplikacji 

Kontaktdetails / Contact details / Dane kontaktowe  

1.1 Firmenname / Company name / Nazwa firmy      ………………………………………. 

1.2 Telefonnummer / Telephone number / Numer telefonu     ………………………………………. 

1.3 Mail-Adresse / Email address / Adres e-mail       ………………………………………. 

1.4 Vorname und Nachname / First name and last name / Imię i Nazwisko    ………………………………………. 

Auswahl / Selection / Wybór 

2.1 Getriebetyp / Gearbox type / Typ przekładni       ………………………………………. 

2.2 Getriebegröße / Gearbox size / Rozmiar przekładni      ………………………………………. 

2.3 Übersetzung / Gear ratio / Przełożenie przekładni      ………………………………………. 

2.4 Bauart / Design / Wykonanie        ………………………………………. 

2.5 Befestigungsseite / Mounting side / Strona mocowania     ………………………………………. 

2.6 Einbaulage / Installation position / Pozycja montażowa     ………………………………………. 

Leistungswerte / Performance values / Wartości mocy      ………………………………………. 

2.1 Drehzahl der schnell-laufenden Welle 

Speed of the fast-running shaft 

Prędkość wału szybkoobrotowego n1 [1/min]       ………………………………………. 

2.2 Drehzahl der langsam-laufenden Welle 

Speed of the slow-running shaft 

Prędkość wału wolnoobrotowego n2 [1/min]       ………………………………………. 

2.3 Effektive Antriebsleistung 

Effective drive power 

Efektywna moc napędu P1 [kW]        ………………………………………. 

2.4 Effektives Abtriebsdrehmoment 

Effective output torque 

Efektywny wyjściowy moment obrotowy T2 [Nm]      ………………………………………. 

2.5 Vorhandene Radialkraft(FR) und Axialkraft (FA) bei n1 

Existing radial force (FR) and axial force (FA) at n1 

Istniejąca siła promieniowa (FR) i siła osiowa (FA) przy n1 [N]     ………………………………………. 

2.6 Vorhandene Radialkraft(FR) und Axialkraft (FA) bei n2 

Existing radial force (FR) and axial force (FA) at n2 

Istniejąca siła promieniowa (FR) i siła osiowa (FA) przy n2 [N]     ………………………………………. 
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Motordaten / Motor data / Dane silnika 

3.1 Motorhersteller und -bezeichnung 

Motor manufacturer and designation 

Producent i oznaczenie silnika        ………………………………………. 

Motor connection dimensions / Abmessungen des Motoranschlusses / Wymiary przyłączeniowe silnika 

3.1 Flanschgröße / Flange size / Rozmiar kołnierza [mm]     ………………………………………. 

3.2 Flanschdurchmesser  / Flange diameter / Średnica kołnierza [mm]    ………………………………………. 

3.3 Zentrierdurchmesser / Centrering diameter / Średnica centrowania [mm]    ………………………………………. 

3.4 Teilungsdurchmesser  / Pitch diameter of holes / Średnica podziałowa otworów [mm]  ………………………………………. 

3.5 Motorwellengröße / Motor shaft size / Rozmiar wału silnika     ………………………………………. 

Faktoren / Factors / Współczynniki 

4.1 Betriebsfaktor / Operating factor / Współczynnik pracy f1     ………………………………………. 

4.2 Anlauffaktor / Start-up factor / Współczynnik rozruchowy f2     ………………………………………. 

4.3 Umgebungstemperatur / Ambient temperaturę / Temperatura otoczenia / f4 [°C]   ………………………………………. 

4.4 Einschaltdauer je Stunde / Duty cycle per hour / Cykl pracy na godzinę f5 [%]   ………………………………………. 

Besondere Anforderungen / Special requirements / Specjalne wymagania 

13.1 Komplett Edelstahlausführung (inkl. Gehäuse) V2A 

Completely stainless steel version (incl. housing) V2A 

Wersja całkowicie nierdzewna (wraz z obudową) V2A: TAK ☐ NIE ☐    ………………………………………. 

13.2 No-Tox-Schmierung, mit USDA Freigabe  

No-Tox lubrication, with USDA approval  

Smarowanie No-Tox, z aprobatą USDA NT : TAK ☐ NIE ☐      ………………………………………. 

13.3 Spielreduzierte Ausführung (siehe Katalog) 

Reduced play version (see catalog) 

Wersja z zmniejszonym luzem (patrz katalog)  ☐ S2/ ☐ S1/ ☐ S0/ ☐ Nein/No/Nie   ………………………………………. 

13.4 Sonderfarbe / Special color / Kolor specjalny SF: TAK ☐ NIE ☐ Numer RAL  ………………………………………. 

Projekt - Bemerkungen / Project – Comments / Projekt - komentarze 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….………………………………… 

Unser Vertrieb ist Ihnen beim Ausfüllen gerne behilflich und bespricht mit Ihnen im persönlichen Dialog die speziellen Anforderungen. 

Our sales team will be happy to help you fill out the form and will discuss the special requirements with you in a personal dialogue 

Nasz zespół sprzedaży chętnie pomoże Ci go wypełnić i osobiście omówi z Tobą Twoje specyficzne wymagania 
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